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Er is een nieuwe Bijbel uit. In 
gewone taal. Korte zinnen. Geen 
rare woorden. Lekker 
toegankelijk. Dat is een stap 
vooruit toch? (...)

Het is een stap verder op de 
nieuwe weg die Luther creëerde. 
Niet langer is de theoloog de 
machtige bemiddelaar tussen 
God en mens, niet langer is er 
de priester die ver verheven 
boven de massa vanwege zijn 
kennis de leken naar zijn pijpen 
kan laten dansen.

Rikko Voorberg 
Nederlands Dagblad, 
18-10-2014
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2 De hemel vertelt aan alle mensen
hoe machtig God is.
De hoge hemel laat aan iedereen zien
wat God gemaakt heeft:
de zon, de maan en de sterren.

Psalm 19
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32-33 ... En God, de Heer, zal hem koning 
maken, net zoals zijn voorvader David dat 
was. Jezus zal voor altijd koning van Israël 
zijn. Aan zijn macht komt geen einde.’

Lucas 1
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29-30 Jezus antwoordde: ‘Luister goed naar 
mijn woorden: Als je kiest voor Gods 
nieuwe wereld, dan moet je bereid zijn om 
alles op te geven: je huis, je vrouw, je broers 
en je zussen, je ouders en je kinderen. Maar 
je krijgt er nu al veel voor terug. En als Gods 
nieuwe wereld komt, krijg je het eeuwige 
leven.’

Lucas 18
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1 In het begin was Gods Zoon er al. Hij
was bij God, en hij was zelf God. 2 In het 
begin was hij al bij God. 3 Alles is door hem 
ontstaan. Zonder hem zou er niets zijn.

Johannes 1
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14 Gods Zoon is een mens geworden. Hij 
heeft bij ons gewoond. In hem hebben wij 
Gods hemelse macht gezien. Hij is Gods enige 
Zoon, die bij de Vader vandaan gekomen is. 
In hem waren Gods liefde en trouw volledig 
aanwezig.

Johannes 1
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1 Dit is een brief van Jakobus, een dienaar 
van God en van de Heer Jezus Christus. Aan 
alle mensen op aarde die horen bij het 
volk van God. Ik groet jullie!

Jakobus 1





10 Op een zondag, de dag van de Heer, 
kreeg ik een bijzondere droom. 

Openbaring 1





23 Want alle mensen doen verkeerde 
dingen. Daardoor leeft niemand dicht bij 
God. 24 Maar God wil de mensen redden, 
zomaar, voor niets. Hij vergeeft de zonden 
van iedereen die gelooft in Jezus Christus. 
Zo goed wil God voor ons zijn.

Romeinen 3
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5 Maar niemand verdient het om door 
God gered te worden. Je moet er dus op 
vertrouwen dat God je wil redden, ook al 
ben je een slecht mens. Als je dat 
gelooft, ziet God je als een goed mens.
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12 Door één mens, Adam, kwam de zonde 
in de wereld. En door de zonde kwam de 
dood in de wereld. En omdat alle mensen 
na Adam verkeerde dingen deden, kwam 
de dood voor iedereen.
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18-19 Door de zonde van één mens strafte God 
alle mensen. Doordat Adam ongehoorzaam 
was aan God, kreeg de 
zonde macht over iedereen. Maar doordat 
één mens het goede deed, ziet God ons 
allemaal als goede mensen. Doordat Jezus 
Christus gehoorzaam was aan God, zal God 
aan ons allemaal het eeuwige leven geven.

Romeinen 5
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9-10 Alles wat onvolmaakt is, zal 
verdwijnen als Gods nieuwe wereld 
komt. Dat geldt voor al onze kennis, en 
voor iedere boodschap die we vertellen. 

1Korinthe 13





23-24 Maar jullie moeten nu gaan leven 
als nieuwe mensen. Want jullie zijn van 
binnen veranderd, jullie kennen nu de 
waarheid. Daardoor weten jullie dat je 
eerlijk en heilig moet leven. Dat is 
waarvoor God de mensen gemaakt heeft.

Efeze 4
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3 Alle eer aan God, de Vader van onze 
Heer Jezus Christus! Hij heeft ons vanuit 
de hemel gezegend. Want hij heeft ons 
de heilige Geest gegeven, omdat we bij 
Christus horen.

Efeze 1
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10 hij wilde dat de hemel en de aarde door 
Christus weer een eenheid zouden 
worden. Dat plan is uitgevoerd toen het 
juiste moment gekomen was. Christus 
heerst nu over alles.

Efeze 1
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6-7 En wij zijn samen met Christus 
opgestaan, omdat we bij hem horen. 
Eigenlijk zijn we al bij hem in de 
hemel. Zo heeft God voor altijd en 
eeuwig laten zien hoe groot zijn goedheid 
is, en hoeveel hij van ons houdt.

Efeze 2



6-7 En wij zijn samen met Christus 
opgestaan, omdat we bij hem horen. 
Eigenlijk zijn we al bij hem in de hemel. 
Zo heeft God voor altijd en eeuwig 
laten zien hoe groot zijn goedheid is, en 
hoeveel hij van ons houdt.

Efeze 2



6-7 En wij zijn samen met Christus 
opgestaan, omdat we bij hem horen. 
Eigenlijk zijn we al bij hem in de hemel. 
Zo heeft God voor altijd en eeuwig laten 
zien hoe groot zijn goedheid is, en 
hoeveel hij van ons houdt.

Efeze 2





6 Nu weten we dat niet-Joden ook bij het 
volk van God horen. Nu weten we dat 
Joden en niet-Joden samen één 
christelijke kerk vormen. En dat de 
beloftes van God aan Israël nu gelden 
voor iedereen. Jezus Christus heeft dat 
allemaal mogelijk gemaakt! Dat is het 
goede nieuws waarin christenen geloven.

Efeze 3
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20 Want hij wilde via zijn Zoon vrede 
brengen tussen de schepping en zichzelf. 
Hij liet hem voor ons sterven aan het 
kruis. Daardoor is het nu weer goed 
tussen God en iedereen op aarde en in 
de hemel.

Kolosse 1





12 God houdt van jullie. Hij heeft jullie 
uitgekozen, en jullie horen nu bij hem. 
Daarom moeten jullie goede dingen doen: 
Je moet van harte meeleven met anderen. Je 
moet vriendelijk voor elkaar zijn, en geduldig. 
Denk niet aan jezelf, 

Kolosse 3
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13 maar accepteer elkaar, en vergeef elkaars 
fouten. Want Christus heeft ook jullie je 
fouten vergeven.
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4 Jullie moeten blij zijn, omdat jullie bij 
de Heer horen. Ik zeg het nog eens: Wees 
altijd blij.

Filippi 4





3 Dit is wat God wil: Jullie moeten een 
heilig leven leiden, en je op seksueel 
gebied goed gedragen. 

1Thessalonika 4
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1 De heilige Geest heeft duidelijk gezegd dat 
aan het einde van de tijd sommige 
christenen hun geloof zullen verliezen. Ze 
zullen luisteren naar leugens van kwade 
geesten, en naar duivelse lessen.

1Timotheüs 4
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9 ... Zo goed wilde God voor ons zijn! 
Voordat God de wereld maakte, had hij al 
besloten dat wij gered zouden worden 
door Jezus Christus.

2Timotheüs 1
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10 Nu is Jezus Christus, 
onze redder, gekomen. 
Daardoor is nu overal bekend dat God 
goed voor ons is. 
Christus heeft de dood overwonnen. 
Dankzij hem krijgt iedereen die het goede 
nieuws gelooft, het eeuwige leven!
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17 Dankzij de heilige boeken kan een 
leider van de kerk zijn taak uitvoeren 
en veel goede dingen doen.

2Timotheüs 3



17 Dankzij de heilige boeken kan een 
leider van de kerk zijn taak uitvoeren en 
veel goede dingen doen.

2Timotheüs 3





3 De tijd komt dat mensen zich zullen 
verzetten tegen de juiste uitleg van het 
geloof. Ze zullen leraren zoeken die passen 
bij hun eigen ideeën, en die zeggen wat ze 
graag horen. 4 De mensen zullen niet meer 
naar de waarheid luisteren, maar naar 
verzonnen verhalen.
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